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Шановні пане та панове,
Пропонуємо вам взяти участь у конкурсі на безкоштовне отримання від Міжнародної Благодійної Фундації «Хайфер Проджект Інтернешенл» (МБФ «ХПІ») професійного швацького обладнання (цех) з умовою його ефективного використання та відновлення. 
Перелік обладнання:

· Швейно-вишивальний комплект «Дельта», 1 шт. 

· Промислова швейна машина Gemsy 5550, 1 шт. 

· Промисловий оверлок Gemsy 5550 GN 6-5, 1 шт. 

· Килимовий оверлок Gemsy 5550 20-2 В, 1 шт. 

· Швейна машина PFAF 2036, 1 шт. 
Детальний опис обладнання наведено в Додатку №3.
Умови конкурсу:
Учасники можуть отримати повний перелік обладнання, або вибірково з наведеного списку. Перевага буде надаватися тим переможцям, які є членськими організаціями (особливо сільськогосподарськими обслуговуючи кооперативами - СОК, або унітарними підприємствами громадських організацій, створених згідно статутної діяльності), які будуть найкраще відповідати критеріям оцінки та здійснять перевезення обладнання за власний рахунок (обладнання знаходиться в АР Крим).
Для участі в конкурсі, учасники мають подати до МБФ «ХПІ» концепцію використання обладнання (див. Додаток №2), яка б відповідала основним критеріям оцінки (див. Додаток №1). За результатами оцінки концепцій приймається рішення про надання обладнання переможцю. Отримувач обладнання зобов’язується накопичувати амортизаційні відрахування на окремому рахунку з можливістю їхнього подальшого використання для необхідного капітального ремонту даного обладнання або закупівлі необхідного нового обладнання (див Додаток №4 – Договір виконання ключового принципу МБФ «ХПІ» про передачу дару обладнання).
Термін подання заявок – до 19 лютого 2009 року, або до остаточного визначення переможця.
Контактна особа – Владислав Карпенко, віце-президент із програмних питань, (044) 490-76-29, vladyslav.karpenko@heifer.org.ua; копія: Віктор Кириленко, менеджер проектів, viktor.kyrylenko@heifer.org.ua, та Віктор Терес, президент МБФ «ХПІ», viktor.teres@heifer.org.ua. 
Чекаємо від Вас цікавих і корисних заявок на отримання обладнання від Міжнародної Благодійної Фундації «Хайфер Прожект Інтернешенл».
З повагою,

Президент МБФ «ХПІ»







В.Терес
Додаток №1

Хайфер Інтернешенл (Хайфер) – це неприбуткова благодійна організація, віддана справі подолання голоду і бідності у світі та турботи про Землю шляхом надання допомоги бідним сім’ям у вигляді тварин, рослин, знань, навичок, а також інших ресурсів для покращення  якості життя, підвищення рівня добробуту та зміцнення їх самодостатності. Завдяки тваринам, які надає Хайфер, люди отримують молоко, м’ясо, яйця, тяглову силу та інші речі, які допомагають краще харчуватись, отримувати прибутки, підтримувати здоров’я, покращувати житлові умови, здобувати дітям освіту та жити новим життям. 
Хайфер Інтернешенл розпочала свою діяльність в Україні у 1994 році і за станом на 2010 рік надала допомогу близько чотирьом тисячам родин в рамках 54 проектів у 18 областях України. Крім того, ми розпочали кілька проектів з нашими досвідченими виконавцями – сільськогосподарськими обслуговуючими кооперативами (СОК). Ці проекти спрямовані на подальший розвиток економічної діяльності СОК, зокрема, на переробку та пакування молока, сушку та пакування ягід, грибів, овочів. Така діяльність дуже позитивно впливає на розвиток громад, допомагає сільським родинам швидше підвищувати їх добробут та досягати самодостатності. 
Критерії оцінки наданих концепцій:

1. Рівень рентабельності. Швейний цех повинен бути прибутковим, що буде контролюватись МБФ «ХПІ» на щомісячній основі. Доходи від діяльності цеху повинні бути достатніми для покриття всіх операційних витрат, включаючи поточний ремонт обладнання.

2. Кількість створених робочих місць.

3. Витрати на оплату праці.

4. Кількість і перелік продукції, яка буде вироблятися на даному обладнанні.

5. Аналіз маркетингового плану.

6. Аналіз фінансового плану.

7. Наявність приміщення з відповідними технічними умовами для встановлення обладнання, а також забезпеченням техніки безпеки роботи працівників.

8. Можливість співпраці, у тому числі виготовлення продукції на замовлення, зі спеціалізованими підприємствами по виробництву одежі, килимових покриттів тощо. 

9. Забезпечення передачі дару обладнання. Отримувач обладнання зобов’язується накопичувати амортизаційні відрахування на окремому рахунку з подальшим використанням для необхідного капітального ремонту або закупівлі нового обладнання (див. Додаток №4 – Інструкцію МБФ «ХПІ» «Про порядок забезпечення  передачі дару сільськогосподарського обладнання» а також зразок Договору виконання ключового принципу МБФ «ХПІ» про передачу дару обладнання).

10. Підвищення кількості користувачів послуг. Отримувач обладнання зобов’язується щорічно збільшувати кількість користувачів послуг та товарів, вироблених за допомогою обладнання.

Додаток №2

Концепція використання обладнання має включати наступні пункти:

Коротка інформація про організацію

1. Назва та юридична форма організації.

2. Контактні дані керівника.

3. Кількість членів організації.

4. Контактна інформація технолога/майстра, який буде допомагати у впровадженні проекту.

Маркетинговий план 

5. Ринки надання (збуту) послуг

6. Розрахунок прогнозованої ціни на послуги

7. План надання послуг

8. Аналіз конкурентів

9. Витрати на збут

Фінансовий план

10. Кошторис витрат на основне виробництво 

11. Розрахунок суми накладних витрат

12. Розрахунок собівартості одиниці послуг

Додатково, будь-ласка, заповніть наступну таблицю:

Розрахунок економічного результату, валового і чистого доходу, грн.

	Назва показників


	Прибуток


	Збиток



	Виручка від реалізації послуг 


	
	

	Матеріальні витрати 
	
	

	Витрати на оплату праці


	
	

	Інші прямі витрати


	
	

	                в тому числі амортизаційні відрахування 
	
	

	Загально виробничі витрати


	
	

	Разом витрат
	
	

	Податок на прибуток
	
	

	Чистий прибуток
	
	


За потребою, Вам може бути наданий приклад розробленого бізнес-плану сільськогосподарського обслуговуючого кооперативу, одним з напрямків діяльності якого є вироблення швейної продукції. Для цього просимо звертатися до контактної особи – Владислава Карпенко, віце-президента з програмних питань, (044) 490-76-29, vladyslav.karpenko@heifer.org.ua, або Віктора Кириленка, менеджера проектів, viktor.kyrylenko@heifer.org.ua. 
Додаток №3

Технічні характеристики обладнання

· Швейно-вишивальний комплект «Дельта», 1 шт. 

Розміри (мм)
 570*340*206

Вага 

9 кг

Потужність, що споживається 
75 Вт

· Промислова машина Gemsy 5550, 1 шт. 

Розміри (мм)
 408*290*234

Вага 

8 кг

Потужність, що споживається 
75 Вт

· Промисловий оверлок Gemsy 5550 GN6-5, 1 шт.

Розміри (мм)
 550*210*200

Вага 

8 кг

Потужність, що споживається 
75 Вт

· Ковровий оверлок Gemsy 5550 20-2В, 1 шт.

Розміри (мм)
 408*290*187

Вага 

7 кг

Потужність, що споживається
75 Вт
· Швейна машина PFAFF 2036, 1 шт

Розміри (мм)
 408*290*187

Вага 

8 кг

Потужність, що споживається 
75 Вт
Швейная машина GEMSY GEM 5550




Одноигольная машина челночного стежка

Машина GEM 5550 предназначена для стачивания средних материалов различных типов. Плавный и бесшумный ход механизмов, автоматическая смазка и простота в обслуживании делают эту машину надежным помощником в производстве одежды как на крупных предприятиях отрасли, так и в быту. На машине могут быть установлены различные приспособления и лапки, которые ускорят Вашу работу, сделают её более лёгкой, качественной и приносящей удовольствие. Машина поставляется в комплекте с эргономичным промышленным столом и бесшумным фрикционным электродвигателем производства GEMSY (220 или 380 В).

Длина стежка - 5 мм, Высота подъема лапки - 5,5/13 мм, Иглы - DBx1 , Скорость - 4500 об/мин
Ковровый оверлок GEMSY GEM 20-2B
Отличается высокой надежностью.

Толщина скрепляемых материалов - 4-10 мм

Высота подъема лапки - 11 мм

Число оборотов главного вала - 1400 об/мин.

Игла - UY 174 GS
Машина поставляется с пром. столом и мотором (220 или 380 В)

Pfaff Expression 2036

Все параметры:
Тип - электронная

Тип челнока - ротационный вертикальный

Регулировка давления лапки на ткань - да

Дисплей - да

Оверлочная строчка - да

Регулировка скорости шитья - ступенчатая

Нитевдеватель – да

Общие характеристики Pfaff Expression 2036:
Кнопка реверса - да

Освещение - да

Швейные операции Pfaff Expression 2036

Количество швейных операций - 114

Выполнение петли  - автомат

Максимальная длина стежка (мм) - 6

Максимальная ширина стежка (мм) - 6

Оверлочная строчка - да

Потайная строчка - да

Эластичная строчка - да

Эластичная потайная строчка - да

Автоматическое закрепление строчки - да

Автоматический обрезатель нити - да

Комплектация Pfaff Expression 2036

Лапка для вшивания молнии - да

Оверлочная лапка - да

Лапка для подрубки - да

Конструкция Pfaff Expression 2036

Электронный стабилизатор усилия прокола - да

Регулировка скорости шитья - ступенчатая

Верхний транспортер ткани - да

Отключение механизма подачи ткани - да

Переключатель положения иглы (верх/низ) - да

Автоматический подъем лапки - да

Рукавная платформа – да

Нитевдеватель - да
Вышивальные приставки с программным управлением

``DELTA  HOBBY``  и ``DELTA  PROFESSIONAL``
[image: image1.jpg]



Инструкция  по  эксплуатации

Харьков, 61060 «Delta Professional»

пр. Московский, 140

тел. 38 (057) 779-85-60, 779-85-59, факс 38 (057) 779-85-59

http://www.deltaprof.com, e-mail: embro@deltaprof.com
Приставка предназначена для автоматического выполнения вышивок   на  тканях, коже и готовых изделиях из них.

Приставка применяется совместно с промышленными прямострочными и специализированными швейными машинами, а также с бытовыми швейными машинами. Смена цвета вышивки производится путем смены цвета верхней нити вручную. 

Для организации рабочего места Вам необходимы:

- швейный стол;

- швейная головка, установленная на швейном столе;

- держатель для катушек  ниток;

- вышивальная приставка в комплекте стандартной поставки;

-
картридж с программами вышивок из каталога, содержащего около 40 000 готовых программ, или разработанные по Вашему  заказу;

- при необходимости Вы можете приобрести программатор картриджей и установить его на компьютер для загрузки вышивок с носителей компьютера;

-
при необходимости Вы можете приобрести систему разработки программ вышивок.

Один работник  способен работать не более чем на трех рабочих местах.  

1. Назначение

Приставка имеет высокую производительность и большой объем памяти стежков, по этим характеристикам она занимает промежуточное место между бытовыми и промышленными вышивальными автоматами. Обладая высокой эксплуатационной стойкостью к неквалифицированному использованию, при низкой цене и возможности работать круглосуточно, приставка не заменима для малых и средних производств. Она позволяет изготовить изделия, ничем не уступающие выполненным на промышленных многоголовочных вышивальных машинах. Качество вышивки полностью определяется швейной головкой, работающей с приставкой.

2. Технические данные
Приставка имеет высокую производительность и большой объем памяти стежков, по этим характеристикам она занимает промежуточное место между бытовыми и промышленными вышивальными автоматами. Обладая высокой эксплуатационной стойкостью к неквалифицированному использованию, при низкой цене и возможности работать круглосуточно, приставка не заменима для малых и средних производств. Она позволяет изготовить изделия, ничем не уступающие выполненным на промышленных многоголовочных вышивальных машинах. Качество вышивки полностью определяется швейной машиной,  работающей с приставкой.

Технические характеристики:
   - скорость вышивки при длине стежка 2мм.   - - - - - - - - - 
800 стежков/мин; 

   - скорость вышивки при длине стежка 12мм. - - - - - - - - -
400 стежков/мин;

   - объем основной  памяти  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
30000 стежков;

   - объем  дополнительной  памяти  (в картридже)  - - - - - -
до 500000 стежков;

   - поле вышивки для  "DELTA HOBBY" - - - - - - - - - - - - - -
180 Х 190 мм;

   - поле вышивки для "DELTA PROFESSIONAL"- - - - - - - - 
250 Х 350 мм;

   - допустимое отклонение напряжения питающей сети  - - -
180 - 250 В;

   - потребляемая мощность  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
40 Вт;

   - габаритные размеры " DELTA HOBBY" - - - - - - - - - - - -
175 Х 350 Х 90мм;

   - габаритные размеры " DELTA PROFESSIONAL" - - - - - -
175 Х 500 Х 90мм;

   - масса не более   - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
6 кг.

Приставка сохраняет программу и состояние  прерванной  вышивки при выключении питания и пропадании напряжения в сети.

3. Комплект поставки
Основной комплект поставки включает:
- приставку;

- инструкцию по эксплуатации;

- 4 (6) пялец двух (трех) типоразмеров;

- датчик вращения швейной головки;

- асинхронный привод (в том числе двигатель);

- шкив и ремень на двигатель;

- крепеж для крепления приставки;

- провод для защиты от статики (рекомендуется вывести его на общий контур заземления);

- программы из каталога по выбору - 21шт. на дискетах или картридже;

- вышивальную лапку.

Дополнительно  поставляются:
- картриджи для  записи программ вышивок;

- программатор картриджей с программным обеспечением для записи картриджей;

- программное обеспечение для разработки программ вышивки;

- программы - конверторы из форматов '' BROTHER'' и "TAJIMA";

- программа “фотостежок” для автоматического преобразования фотографий и растровых рисунков в программы вышивки.

4. Порядок работы
Монтаж приставки проводится изготовителем или квалифицированным персоналом Заказчика после обучения у изготовителя.

Включите  приставку, пяльцы совершат движение, и иголка установится в центр пялец. Если этого не произойдет и будет слышен звуковой сигнал, значит, иголка находится ниже уровня ткани  или близко к ней, тогда проверните вручную ведущее колесо машины. В итоге пяльцы станут в исходное положение. На дисплее приставки будет также указано “Готов” и имя программы, которую она хранит в основной памяти. Если картридж подключен, то кратковременно появится надпись “Чип подключен”. Если появится надпись “Чип не подключен” и звуковой сигнал , то это значит, что приставка помнит данные программы вышивки,  которая не помещается в основной памяти и вышивание возможно только с подключенным картриджем. Подключите картридж к приставке (в гнездо с надписью “ввод”), появится сообщение “Готов” и имя программы . Программы, которые помещаются в основной памяти (до 30 000 стежков), приставка помнит и вышивает без подключения картриджа.

Вникать в эти подробности Вам совсем не обязательно, просто отреагируйте на сообщения “Чип не подключен ” и “Чип не вынимать”.

Из приведенного выше следует, что если Вы вышиваете не очень большие вышивки, то можете обойтись одним картриджем на несколько приставок. Приставка хранит введенные с картриджа или компьютера программы не более чем 72 часа в выключенном состоянии.

По истечении этого времени программа вышивки в памяти приставки разрушается, вследствие чего может появиться надпись «Подождите. Я думаю!» Следует предпринять следующие действия:

1) выключить приставку;

2) вытащить картридж;

3) включит приставку;

4) нажать «
[image: image2]»;

5) нажать «-»;

6) загрузить программу и продолжить работу.

Если же после включения приставки на дисплее появилась надпись “Не конец”, то это значит, что во время вышивания приставка была выключена или пропало напряжение в сети (даже кратковременное пропадание напряжения может помешать работе приставки).

Если Вы не желаете продолжить прерванную вышивку, последовательно нажмите клавиши “
[image: image3]”, ”-”, ”Пуск”, после чего на дисплее появится “Готов”; если желаете продолжить - нажмите “Пуск”. Пяльцы совершат движение в точку продолжения вышивки. Вытяните нижнюю нить и снова нажмите “Пуск”, процесс вышивки продолжится.  

Для загрузки программы вышивки из картриджа, подключите  картридж  к  приставке и нажмите “
[image: image4]”, “+”, “Пуск” на приставке, затем  стрелочками, выберите нужное Вам имя программы и нажмите “+”. Ожидайте   звуковой сигнал. Если предупреждения “Чип не вынимать” не будет, то картридж  можете вынуть.

Для загрузки программы из компьютера подсоедините кабель, нажмите на приставке “
[image: image5]”, “+”, “Пуск” и запустите загрузку на компьютере. Загруженная программа будет находиться в памяти приставки не менее, чем  72 часа после выключения приставки.

Для начала процесса вышивки клавишами со стрелками переместите пяльцы так, чтобы иголка установилась на  предварительно  размеченное  Вами  место начала вышивки. Удерживая верхнюю нитку, вытяните нижнюю и нажмите “Пуск”. Вышивание начнется и автоматически остановится только при смене нити или в конце программы. При этом на дисплее будет соответствующее сообщение.

При смене  цвета - смените  верхнюю  нить, оборвав ее, привяжите к ней новую “морским” узлом, что  позволит Вам протянуть ее через все отверстия и игольное ушко. Нажмите “Пуск”, после чего приставка начнет вышивать новым цветом.

При обрыве нити, или окончании нижней нити,  нажмите “Пуск” для остановки вышивания. Клавишами “+” и “-” Вы сможете  пройти вперед или назад по вышивке с тем, чтобы  зашить образовавшийся пропуск. При  длительном  удержании этих клавиш они переходят в автоматический режим, т.е. Вы можете отпустить клавишу, а движение по программе будет продолжаться. Для остановки нажмите “Пуск”.  Отказаться от дальнейшего вышивания можно двойным нажатием “
[image: image6]”.

В процессе  вышивки клавишами “+”, ”-”  можно  управлять скоростью вышивки. После окончания вышивания нажмите “
[image: image7]”, если Вы  не собираетесь возвращаться по программе вышивки  для устранения, например, последствий обрыва.

Для начала следующей вышивки  установите  пяльцы с новой заготовкой, нажмите клавишу со значком «
[image: image8]» для автоматического  выхода в начало вышивки. При необходимости откорректируйте положение  иголки клавишами с изображением стрелок.

Используйте трафареты для разметки ткани под вышивку, разметку делайте в виде крестика с  длинным  горизонтальным лучом. Это поможет Вам правильно запялить  ткань. Крестик  должен  указывать  на начало вышивки.

Большое значение имеет расположение  начала программы вышивки (не путайте с началом вышивки, которое Вы определяете  сами,  при разметке ткани). Обычно программы вышивки начинаются с левого нижнего угла,  в этом случае Вы должны выбрать начало вышивки так, чтобы она поместилась в пяльцах.

Можно заказать программу вышивки с началом в центре  или в любом другом ее месте, если Вам, например, нужно расположить ее  относительно  детали  или  шва  на заготовке.

5. Приемы качественной вышивки
Качество вышивки, прежде  всего,  определяется настройкой швейной машины. Машина должна быть настроена на вышивку при минимальном натяжении верхней и нижней нитей. На промышленных машинах необходимо снять транспортные зубцы, служащие для продвижения ткани. Грайфер и все детали,  соприкасающиеся с нитками, должны быть отполированы. Для  выполнения  длинных стежков  добейтесь мягкого хода компенсационной  пружины.

Заготовку  запяливайте  так, чтобы она была слегка растянутой и немного “выпяленной” с нижней  стороны пялец, это исключит зацепление  внешней части пялец за неровности стола. Регулировочный винт на пяльцах  подкручивается только при смене толщины ткани.

Применяйте  нитки только на конических бобинах. Нижняя нить должна быть тоньше верхней, верхняя -  не ниже  60-го номера. Для толстых  верхних нитей необходимо перепроектирование программы вышивки,  взятых из каталога.

При вышивке на трикотаже  делайте  (заказывайте)  в программах предварительную прострочку  мест вышивки (подложку).

Применяйте  специальный  (embroidery)  флизелин  для вышивки.

Вышивку на тянущихся тканях выполняйте с применением клеевого флизелина или предварительно запяливайте только флизелин, а ткань накладывайте сверху, применяя шпильки. Вместо шпилек можно предусмотреть в программе технологическую пришивку ткани  длинными  стежками, которые затем легко выпороть.

Без технологической пришивки не обойтись при выполнении вышивок, параллельных швам (деталям).  Сделайте сначала  точечную пришивку ткани в центре, что  даст Вам возможность повернуть ее  вокруг точки пришивки, обеспечив правильную ориентацию, и  продолжив затем окончательную технологическую пришивку.

Остановки в пришивках программируются  как  смены цвета.

Иголки для вышивки рекомендуются  90-го, 80-го номеров, фирменные. Лапку можно применять жесткую (как  пуговичная), но ее надо установить так, чтобы ткань с вышивкой проходила под ней. Лучший результат дают прыгающие лапки.

6. Дополнительные сведения по  работе с  приставкой
После выхода приставки в основной режим возможен вход в дополнительные режимы.

Для намотки шпулек нажмите “-” , “-” и “Пуск” затем клавишами  “+” и “-” установите приемлемую для Вас скорость вращения вала швейной машины. Для выхода из режима нажмите “Пуск”.

Для установки минимальной скорости вышивки  (это и скорость, с которой начинается вышивание) нажмите  “-” , “-” и  “Пуск”,  затем многократно нажимая и отпуская клавишу “-” или “+” установите приемлемую для Вас минимальную скорость, нажатие клавиши «+» приводит к увеличению скорости, а клавиши «-» - к уменьшению на единицу. По окончании установки скорости зафиксируйте ее нажатием на клавишу “
[image: image9]”, затем нажмите “Пуск”. Минимальная скорость зависит от множества факторов, поэтому с течением времени ее нужно переустанавливать  (например,  при похолодании).

Также в приставке имеется возможность устанавливать скорость перемещения пялец. Для установки скорости  наберите на клавишах  “+” и “-”  код скорости и нажмите “Пуск”. Чем выше код скорости , тем выше скорость пялец  и производительность приставки. Гарантируется работа приставки без сбоев на скорости не выше 3-й. 
Додаток №4
Міжнародна Благодійна Фундація «Хайфер Проджект Інтернешенл»
І Н С Т Р У К Ц І Я № 13

Про порядок забезпечення  передачі дару сільськогосподарського обладнання 

1. Загальні положення.

1.1. Положення даної Інструкції спрямовані на забезпечення виконання ключового принципу Міжнародної Благодійної Фундації «Хайфер Проджект Інтернешенл» «Передача дару» сільськогосподарського обладнання (основні засоби вартістю більше 200 доларів), далі за текстом Обладнання,  в частині виконання проектних пропозицій, якими передбачається передача дару Обладнання, що дозволяє забезпечити поточний та капітальний ремонт наданого Обладнання та збільшити кількість учасників, що отримають вигоду від його використання. 

1.2. У відповідності до умов реалізації проекту, виконавець проекту -  сільськогосподарський обслуговуючий кооператив (далі за текстом Користувач), який отримав сільськогосподарське обладнання від Міжнародної Благодійної Фундації „Хайфер Проджект Інтернешенл” (далі за текстом МБФ «ХПІ»), зобов’язується забезпечити його ефективну експлуатацію виключно та  у відповідності до погодженого МБФ «ХПІ» бізнес-плану господарської діяльності Користувача, забезпечити поточний та капітальний ремонт або придбання нового обладнання з метою його самодостатньої експлуатації для діючих та нових членів Користувача (при цьому бажано збільшити кількість членів Користувача не менш ніж вдвоє), які будуть отримувати послуги завдяки використанню цього обладнання.

2. Порядок передачі Обладнання.

2.1.Основним  документом, який регулює правові аспекти використання Обладнання в рамках реалізації проекту є норми „Договору виконання ключового принципу МБФ „ХПІ” про передачу дару обладнання” надалі - Договір. Договір складається між Власником Обладнання (МБФ «ХПІ») та Користувачем за формою, зразок якого приведено у Додатку №1.

За згодою сторін до змісту зразкового «Договору виконання ключового принципу МБФ „ХПІ” про передачу дару обладнання» можуть бути внесені інші умови, які не змінюють його суттєвих норм.

2.2. Договір вступає в силу (вважається укладеним Сторонами) з моменту передачі Обладнання від МБФ «ХПІ»  та прийняття його Користувачем. Факт здійснення операції передачі – прийому Обладнання в обов’язковому порядку засвідчується підписами в акті прийому – передачі Обладнання. Зразок Акту прийому – передачі Обладнання приведено у Додатку № 2. 

2.3. В Акті прийняття Обладнання вказується його повний перелік, кількість та інші суттєві ознаки.

2.4. При передачі Обладнання МБФ «ХПІ» передає Користувачеві і всю технічну документацію на це Обладнання.

3. Порядок використання Обладнання та контролю за його станом.

3.1. Обладнання має використовуватися Користувачем у відповідності до розробленого бізнес-плану господарської діяльності Користувача.

3.2. Користувач зобов’язується підтримувати Обладнання в справному стані, проводити за власний рахунок технічне обслуговування та поточний ремонт,  із належним обліком цих операцій.

3.3. Користувач зобов’язується забезпечити доступ працівників МБФ «ХПІ» або інших уповноважених нею осіб для проведення перевірки стану Обладнання, умов та порядку його використання.

3.4. Користувач організовує та періодично – не менше одного разу на рік -проводить інвентаризацію наявності та технічного стану Обладнання. Позачергові інвентаризації Обладнання можуть проводитись на вимогу МБФ «ХПІ». 

4. Порядок обліку Обладнання у МБФ «ХПІ» та Користувача.

4.1. При передачі Обладнання в користування Користувачеві, таке Обладнання залишається на балансі МБФ «ХПІ» і в її бухгалтерії продовжуються вестись картки обліку переданого Обладнання та нараховуватись його знос.

Обладнання передається Користувачеві за його первісною балансовою вартістю. При цьому в актах прийому – передачі Обладнання відображається тільки первісна балансова вартість.

4.2.  Після документального оформлення прийому – передачі Обладнання Користувач організовує його оперативний облік. Для цього Користувач використовує позабалансовий рахунок 01 „Орендовані необоротні активи”, для чого необхідно відкрити відповідний субрахунок, наприклад 001 „Активи отримані в користування”. 

4.3.  Витрати на підтримку отриманого в користування Обладнання в належному стані та його обслуговування, не добавляються до вартості цього Обладнання і на позабалансовому рахунку не відображаються. Такі витрати відносяться на балансові рахунки обліку витрат господарської діяльності Користувача. Залежно від того, де і в яких цілях використовують Обладнання, витрати списують у дебіт рахунків 23 ”Виробництво”, 91 ”Загально виробничі витрати”, 92 „Адміністративні витрати”, 93 ”Витрати на збут” або 94 ”Інші витрати операційної діяльності”.

5. Порядок  акумуляції фінансових ресурсів для забезпечення передачі дару Обладнання 

5.1.З метою забезпечення виконання ключового принципу «передача дару»  Обладнання (капітальний ремонт або придбання нового) Користувач протягом всього періоду використання обладнання формує спеціальний грошовий резерв в розмірі амортизаційних відрахувань, передбачених відповідним бізнес-планом господарської діяльності Користувача.

Капітальний ремонт — ремонтні роботи основних засобів та нематеріальних активів, в результаті чого збільшується строк їхньої служби або поліпшуються якісні характеристики (потужність, продуктивність та інше). 

Поточний ремонт та технічне обслуговування — ремонтні роботи, що спрямовані на підтримку основних засобів в нормальному робочому стані.

5.2. Для акумулювання та збереження коштів відкривається окремий поточний рахунок на який щомісячно не пізніше 10 числа наступного місяця перераховується відповідна сума коштів в розмірі амортизаційних відрахувань, передбачених відповідним бізнес-планом господарської діяльності Користувача.

5.3. З метою забезпечення економічної ефективності зберігання фінансових ресурсів доцільно використати механізм їх акумулювання на депозитних  рахунках банків або розміщення за договорами в кредитних спілках.

5.4. МБФ «ХПІ» передає право власності на дане Обладнання Користувачеві, у вигляді внеску від МБФ «ХПІ» - асоційованого члена Користувача у пайовий (спеціальний) фонд Користувача.
4.5. Факт здійснення передачі Обладнання в якості пайового внеску асоційованого члена Користувача в обов’язковому порядку засвідчується підписами відповідного акту прийому – передачі Обладнання. 

5.5. За умови акумуляції відповідної суми фінансових ресурсів для передачі дару Обладнання Користувач набуває права на використання акумульованих коштів для фінансування передачі дару Обладнання (капітальний ремонт або придбання нового).
5.6. МБФ «ХПІ» при належному обґрунтуванні економічної доцільності, може надати  Користувачеві право на використання акумульованих для виконання передачі дару обладнання коштів в будь-який час для капітального ремонту або придбання нового обладнання.

5.7. В разі, якщо Користувач придбав обладнання за кошти МБФ «ХПІ», які були передані Користувачеві в якості грошового пайового внеску асоційованого члена до пайового спеціального фонду, таке обладнання є власністю Користувача і береться на його баланс. З моменту вводу в експлуатацію такого обладнання, Користувачем нараховуються амортизаційні відрахування, в розмірі яких створюється спеціальний грошовий резерв (проводиться акумулювання коштів) на окремому поточному або депозитному рахунку Користувача.

5.8. В разі, якщо кошти МБФ «ХПІ», які були передані Користувачеві в якості внеску МБФ «ХПІ» - асоційованого члена до спеціального пайового фонду Користувача, склали певну долю (частку) у вартості придбаного Обладнання, таке Обладнання стає власністю Користувача на всю суму, а до спеціального грошового резерву Користувача  відраховується відповідна доля (частка, відповідна до внеску МБФ «ХПІ») від загальної суми амортизаційних відрахувань на це Обладнання.
Додатки

Договір виконання ключового принципу МБФ «ХПІ» про передачу дару обладнання.

Президент МБФ „ХПІ”  






Віктор Терес

Договір 

виконання ключового принципу МБФ «ХПІ» про передачу дару обладнання

1. Предмет Договору

1.1.      Предметом даного договору є виконання ключового принципу «Передача дару» сільськогосподарським обслуговуючим кооперативом «_____________» (надалі - Користувач) по відношенню до обладнання, згідно процедур і правил  Міжнародної Благодійної Фундації “Хайфер Проджект Інтернешенл” (надалі – МБФ «ХПІ»). 

1.2.
 Обладнання, а саме: ________________________________________ надається на умовах виконання проекту Міжнародної Благодійної Фундації “Хайфер Проджект Інтернешенл” №________, згідно Договору доручення між МБФ «ХПІ» та СОК «________» від _______.

1.3.  Повний перелік, кількість та інші суттєві ознаки Обладнання вказуються у відповідному Акті приймання – передачі Обладнання.

2. Права та обов’язки Сторін.

2.2.

Права та обов’язки МБФ «ХПІ»:

2.2.1.
МБФ «ХПІ» зобов’язується передати Користувачеві в безоплатне користування Обладнання протягом _______ робочих днів з дати підписання цього Договору. 

2.2.2.
МБФ «ХПІ» зобов’язується забезпечити Користувача всіма передбаченими чинним законодавством документами, які підтверджують стан Обладнання та його відповідність вимогам  до такого Обладнання.

2.2.3.
МБФ «ХПІ» має право здійснювати контроль за використанням Обладнання відповідно до умов цього Договору.

2.2.4.
МБФ «ХПІ» має право вимагати розірвання Договору і повернення Обладнання достроково у разі, якщо:

       1)   використання Обладнання не відповідає  його призначенню за умовами Договору;

       2)   Обладнання передано у користування іншій особі без письмової згоди на це МБФ «ХПІ»;

       3)    в результаті недбалого поводження (експлуатації)   Обладнання може бути знищено або пошкоджено.

2.1.5.       МБФ «ХПІ» має право у разі повернення Обладнання з суттєвим пошкодженням або погіршеним технічним станом  вимагати від Користувача відновлення (капітального ремонту) або відшкодування вартості ремонту цього Обладнання. 

2.3.

Права та обов’язки Користувача:

2.3.1.
Користувач зобов’язується прийняти Обладнання у МБФ «ХПІ»  протягом ______ робочих днів з дати підписання цього Договору.

2.3.2.
Обладнання має використовуватися Користувачем виключно для наступних цілей __________________________________________________________________________________________________ у відповідності до розробленого бізнес-плану господарської діяльності Користувача;

2.3.3.
Користувач зобов’язується підтримувати Обладнання в справному стані, нести витрати по утриманню Обладнання,  проводити за власний рахунок  технічне обслуговування, поточний і капітальний його ремонт та вести належний облік цих операцій; 

2.3.4.
Користувач зобов’язується, використовувати Обладнання виключно з метою, передбаченою цим Договором і негайно інформувати МБФ «ХПІ» про факт знищення Обладнання або про такий стан Обладнання, який робить неможливим його подальше використання для цілей цього Договору.

2.3.5.
Користувач зобов’язується забезпечити доступ працівників МБФ «ХПІ» або інших уповноважених ним осіб для проведення перевірки стану Обладнання, умов та порядку його використання.

2.3.6.
Користувач зобов’язується забезпечити належний облік руху, використання та поліпшення якості Обладнання, проводити інвентаризації його наявності.

2.3.7.
Протягом дії даного договору Користувач зобов’язується збільшити кількість своїх членів на 100% (тобто вдвічі. Станом на ________ кількість членів Користувача складає ______ членів.

3. Передача Обладнання.

3.1.
Обладнання має бути передане МБФ «ХПІ» та прийняте Користувачем протягом строку, вказаного у цьому Договорі.

3.2.
Факт передачі/прийняття Обладнання підтверджується відповідним Актом прийому-передачі Обладнання.

3.3.
В Акті прийняття Обладнання вказується повний перелік, кількість та інші суттєві ознаки Обладнання.

3.4.
При прийнятті Обладнання МБФ «ХПІ» передає Користувачеві і всю технічну документацію на Обладнання.

4. Забезпечення передачі дару

4.1. 
З метою забезпечення виконання ключового принципу «передача дару» придбаного Кооперативом Майна  за рахунок грошового внеску МБФ «ХПІ» до Спеціального фонду  Кооператив  на протязі всього періоду використання цього Майна формує спеціальний грошовий резерв в розмірі амортизаційних відрахувань, передбачених відповідним бізнес-планом господарської діяльності Кооперативу та у відповідності до Інструкції №13 .

4.2. 
Для акумулювання та збереження коштів відкривається окремий поточний рахунок на який щомісячно не пізніше 10 числа наступного місяця перераховується відповідна сума коштів в розмірі амортизаційних відрахувань, передбачених відповідним бізнес-планом господарської діяльності Користувача.

4.3. 
З метою забезпечення економічної ефективності зберігання фінансових ресурсів доцільно використати механізм їх акумулювання на депозитних  рахунках фінансових організацій.

4.4.
 МБФ «ХПІ» передає право власності на дане Обладнання Користувачеві, у вигляді внеску від МБФ «ХПІ» - асоційованого члена Користувача у пайовий (спеціальний) фонд Користувача. Факт здійснення передачі Обладнання в якості пайового внеску асоційованого члена Користувача в обов’язковому порядку засвідчується підписами відповідного акту прийому – передачі Обладнання. 

4.5. 
За умови акумуляції фінансових ресурсів для передачі дару Обладнання в розмірі 100% вартості обладнання Користувач набуває права на використання акумульованих коштів для фінансування передачі дару Обладнання (капітальний ремонт або придбання нового).

4.6. 
МБФ «ХПІ» при належному обґрунтуванні економічної доцільності, може надати Користувачеві право на використання акумульованих коштів для фінансування передачі дару Обладнання в будь-який час.

5. Відповідальність сторін.

5.1. У випадку порушення своїх зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, визначену цим Договором та чинним законодавством України. Порушенням зобов'язання є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом цього Договору.

5.2.  Сторони не несуть відповідальності за порушення своїх зобов'язань за цим Договором, якщо воно сталося не з їхньої вини. Сторона вважається невинуватою, якщо вона доведе, що вжила всіх залежних від неї заходів для належного виконання зобов'язання.

5.3.   При невиконанні Користувачем умов Договору, МБФ «ХПІ» має право розірвати даний Договір в односторонньому порядку. У такому разі Обладнання повертається МБФ «ХПІ» згідно передбачених процедур. 

5.4. Шкода, завдана третім особам у зв’язку з користуванням Обладнання, переданого за Договором, відшкодовується Користувачем на загальних підставах.

5.5. Користувач несе повну відповідальність за  дотримання техніки безпеки та шкоду, задану третім особам  в результаті використання  обладнання переданого з моменту підписання Акту про Прийом-Передачу Обладнання. Шкода, завдана третім особам у зв’язку з користуванням Майна, переданого за Договором, відшкодовується Користувачем на загальних підставах.

5.6. МБФ «ХПІ» не несе жодної відповідальності за шкоду завдану третім особам в результаті використання або ж експлуатації Майна користувачем.

6. Інші  умови Договору.

6.1. 
 Всі спори, які можуть виникати із цього Договору, сторони вирішують шляхом переговорів. В разі недосягнення згоди по спірних питаннях - передаються на розгляд Постійно діючого третейського суду, що діє при ВГО "Національна сільськогосподарська палата України".

6.2. 
Сторони зобов'язані належно реагувати на письмові та усні звернення одна одної, письмово повідомляти одна одну про зміну адреси (місцезнаходження), місця перебування, номера телефону (або інших засобів зв’язку), протягом п’яти днів з дня виникнення зазначених змін.

6.3. 
Цей Договір вважається укладеним між Сторонами з моменту прийняття Обладнання Користувачем від МБФ «ХПІ». Строк дії цього Договору становить _________ з дати його укладення та може бути продовжений за згодою Сторін.

6.4.
Договір складено у двох оригінальних примірниках, по одному для кожної сторони (МБФ «ХПІ» та Користувача). Всі примірники мають однакову юридичну силу.

Реквізити Сторін.

	Міжнародна Благодійна Фундація

 “Хайфер Проджект Інтернешенл” 

Ідентифікаційний код: 21712644

Україна, 03040, м. Київ, вул. Васильківська, 14, км. 720

 Тел. (044) 4907629, факс. (044) 4942609

р/р 260039228 в ВАТ «Райффайзен Банк Аваль», МФО 300335

Президент МБФ «ХПІ»

_________________Віктор Терес
	Користувач:
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